
Smlouva 5. 5211000243
0 poskytnutl' podpory

ze Stétniho fondu iivotniho prostFedi Ceské republiky

Smluvni strany

Stétni fond iivotniho prostfedi (Zeské republiky
se sidlem: Kaplanova 1931/1, 148 00 Praha 11
korespondenéni adresa: Olbrachtova 2006/9, 140 00 Praha 4
ICO: 00020729
zastoupeny: Ing. Petrem V a | d m a n e m, Feditelem
bankovni spojeni:
éislo L'Iétu:
(déle jen ,,Fond")

a

Zoologické zahrada Olomouc, pfispévkové organizace
se sidlem: Darwinova 222/29, Svaty Kopeéek, 779 00 Olomouc
ICC: 000 96 814
zastoupené: Dr. Ing. Radomirem H a b é n é m, Feditelem
bankovnispojeni: V ké s oFitelna a.s.
Eislo Uétu:
(déle jen ,,pFijemce podpory")

se dohodly takto:

I.
Pfedmét smlouvy

1) Tato Smlouva o poskytnuti podpory ze Stétniho fondu iivotniho prostFedi (Zeské republiky (déle jen
,,Smlouva”) se uzaviré na zékladé Rozhodnuti ministra iivotniho prostfedi E. 5211000243 0 poskytnutl’
finaném’ch prostFedkfi ze Stétniho fondu iivotniho prostFedi CR ze dne 11.4.2023 a Smérnice
Ministerstva iivotniho prostFedi (V; 4/2015 0 poskytovéni finanénich prostFedkfi ze Stétniho fondu
iivotniho prostFedI' Ceské republiky prostFednictvim Nérodniho programu 2ivotni prostfedi (déle jen
,,Smérnice M2P"), platné ke dni podéni iédosti.

2) Pfijemce podpory potvrzuje, ie se seznémil se Smérnici MZP (véetné jejich pfiloh) a Wizvou ("2. 10/2021
k piedklédéni iédosti o poskytnuti podpory v rémci Nérodniho programu Zivotni prostFedi, vydanou
podle élénku 3 Smérnice MZP (délejen ,,V5'Izva“), a 2e néleiitosti akce odpovidaji podminkém stanovenYm
touto Smérnici M2P a vyzvou.



3)

4)

1)

2)

5)

6)

7)

1)

2)

Podpora je uréena vyhradné na akci:

,,Zelené stFechy pavilonu iiraf"

(délejen ,,projekt” nebo ,,akce”) realizovanou v letech 2023 a2 2024. Akce je investiéni.

Podporaje poskytovéna v souladu s NaFizenim Komise (EU) 6. 651/2014 ze dne 17. Eervna 2014, kterflm
se v souladu s Elénky 107 a 108 Smlouvy prohlaéuji uréité kategorie podpory za sluéitelné s vnitrnim
trhem (obecné narizenl' o blokovflch vyjimkéch), zveFejnéném v UFednim véstniku EU dne 26. éervna
2014 ajejim oznémenim SA. 101911 (Elének 53).

ll.
vyée dotace

Fond se zavazuje poskytnout pfijemci podpory podporu formou dotace ve vyiéi 7 897 004.40 Ké (slovy:
sedm milionfi osm set devadesét sedm tisic Etyri koruny éeské a Etyricet halérfl).

Zéklad pro stanoveni podpory odpovidé zpflsobilym vydajflm stanovenym Fondem dle iédosti ajejich
pfiloh a éini 7 897 004,40 Ké.
Podpora predstavuje 100,00 % zékladu pro stanoveni podpory.

Skuteéné vyée podpory je limitovéna ééstkou uvedenou v bodu 1. Pokud skuteéné vydaje akce (a to
iprflbéiné, v prflbéhu realizace akce) pFekroéi zéklad pro stanoveni podpory (popfipadé jeho Eést
odpovidajici postupu realizace akce), uhradi pfijemce podpory Eéstku tohoto prekroéeni z vlastnich
zdrojfl. V pFipadé, 2e dojde po uzavFeni této Smlouvy ke zméné zékladu pro stanoveni podpory podle
bodu 2 nebo procentniho podilu ze zékladu pro stanoveni podpory podle bodu 3, dodatek ktéto
Smlouvé se neuzaviré, pokud nedojde souEasné ke zméné podpory formou dotace podle bodu 1.

Podporu je moino pouiit pouze na fihradu skutec‘EnYch, Uéelnych, efektivnich, oprévnéné a nezbytné
vynaloienYch vydajfl, které vznikly a byly uhrazeny od 1. unora 2020.

Platby dodavatelfim lze zpodpory poskytované Fondem hradit pouze za stavebni préce, sluiby
a dodévky na realizaci akce.

PFi uréovéni zpfisobich vildajfl akce a z nich odvozené vyée podpory 5e bude vychézet ze znéni Elénku 9
V3'Izvy.

Ill.
Platebni podminky

Podpora bude poskytnuta bankovnim prevodem penéinich prostredkfi z bankovniho Oétu Fondu na
bankovni L'Jéet prijemce podpory.

Fond poskytne finanéni prostFedky postupem stanovenS/m touto Smlouvou tak, aby byl dodrien pomér
podpory a vlastnich zdrojfi vyplf/vajici z niie uvedenf/ch Eéstek.

PFi splnéni prisluénych podminek této Smlouvy poskytne Fond podporu takto:

v roce ve v9§i (Ké)

2023 7 897 004,40



4)

5)

9)

10)

11)

12)

13)

14)

15)

16)

Fond neni povinen poskytnout finanéni prostfedky dfive, nei pfijemce podpory pFedloii prostfednictvim
agendového informaéniho systému Stétniho fondu iivotniho prostFedi éeské republiky (déle jen ,,A|S
SFZP CR”) 5 kaidou iédosti o platbu (bod 11) pfisluéné doklady prokazujici oprévnénost vynaloienYch
finanénich prostfedkfl.

O prostlv’edky nevyéerpané v daném roce éi vrécené se zv9§i finanéni objem nésledujiciho roku, pokud
Fond tento pFevod akceptuje.

Fond je oprévnén pozastavit (éi nezahéjit) poskytovéni podpory, pokud zjisti, 2e pFI’jemce podpory neplni
nékterou z povinnosti stanovenYch touto Smlouvou, éije plnéni nékteré povinnosti véiné ohroieno. To
plati i pro pFipad, 2e pfijemce podpory v prfibéhu realizace akce nehradl’ z vlastnich zdrojfi plné vydaje
akce pfesahujici zéklad pro stanoveni podpory. Ustanoveni élénku V bodu 1 tim neni dotéeno.

Fond mé prévo zménit financovéni akce, zejména zménit vy§i podpory uréené na jednotlivé roky realizace
akce. V takovém pFipadé Fond pfijemci podpory umoini i odpovidajici zménu termini] realizace akce.

PFijemce podpory je povinen z vlastnich zdrojfl uhradit veékeré vydaje akce pFesahujici v37§i poskytnuté
podpory véetné vydajfl pFipadajicich na nezpflsobilé vydaje projektu.

Odliénou vyéi financovéni z vlastnich zdrojfl pfijemce podpory, které by znamenalo niiéi podil téchto
vlastnich zdrojfl na celkov§Ich vydajich akce, mfiie vjednotliWch letech povolit Fond v pFipadé véinych
dfivodfi na zékladé iédosti pfijemce podpory.

V prflbéhu roku bude Fond poskytovat podporu v zévislosti na postupu realizace akce a plnéni podminek
této Smlouvy. Konkrétni ééstky podpory budou poskytovény do fihmné vyée uréené Smlouvou na dané
obdobi dle Fondem akceptovaného finanéné platebniho kalendéFe v AIS SFZP CR a na zékladé iédosti
o platbu doruéenSIch Fondu pFijemcem podpory prostFednictvim AIS SFZP CR.

iédost o platbu bude obsahovat doklady definované v 51. 12 pism. c) vyzvy.

iédosti o platbu a pfedloienim kopii faktur pfijemce podpory mj. potvrzuje, 2e pFedloiené faktury
odpovidaji skuteénym, L’Jéelné vynaloienym a zpCIsobiIYm vydajfim akce.

Fondu mohou byt pFedloieny faktury jii uhrazené, éésteéné uhrazené éi neuhrazené faktury;
uneuhrazenych faktur pFijemce podpory prokéie jejich L'Jhradu doloienim relevantnich podkladfi
nejpozdéji do 15 dm‘] od uvolnéni finanénich prostFedkfi Fondem. Fond akceptuje pFedloieni uhrazenych
faktur i z roku pFedchézejiciho uvolnéni podpory, pokud fakturace odpovidé terminflm realizace akce.

Fond je oprévnén vydat pokyny, které mohou uvedeny vyéet néleiitosti zménit, popfipadé rozéifit.
PFijemce podporyje povinen takové pokyny vydané Fondem splnit. Tyto pokyny mohou byt uvedeny na
formuléfi finanéné platebniho kalendéFe.

V pFipadé, 2e pfijemce podpory obdrii od zhotovitele storno nebo dobropis faktury, je povinen tyto
doklady véetné Zdfivodnéni a kopie bankovniho vypisu neprodlené po obdrieni a provedeni kontroly
zaslat Fondu a splnit povinnost stanovenou v Elénku |V bodu 2 pism. c).

Pokud bude akce nebo jeji Eést realizovéna svépomoci, pakje tFeba Fondu pfedloiit rozpis skuteénYch
nezbytnSICh nékladfl vynaloienych na provedené préce a spotFebu materiélu. PFijemce podporyje pFitom
povinen respektovat pFipadné pokyny Fondu na prokézéni uvedenych nékladfi odpovidajicimi L’Jéetnimi
doklady.



IV.
Zékladni zévazky a dal§i povinnosti pi‘ijemce podpory

1) PFijemce podpory:

a) se zavazuje splnit l’Jéel akce tim, ie:

— akce bude provedena podle Fondem odsouhlasené projektové dokumentace, podle dokumentace
iédosti, podle dokumentace VSIbérového Fizeni véetné smlouvy o dilo, véetné pl‘ipadnflch zmén a
doplfikfl téchto dokumentfl odsouhlasenYch Fondem,

- akce bude provedena v pFedpoklédaném rozsahu, tj. dojde k vybudovéni zelené stFechy s akumulaéni
schopnosti v pavilonu iiraf Zoologické zahrady Olomouc v k. 0. Svaty Kopeéek,

- bude naplnén indikétor ,,Objem zadriené sréikové vody” v rozsahu 17,65 m3,

- akce bude provedena na pozemcich, jejichi seznam pFedloiil pFijemce dotace Fondu a neni-li jejich
vlastnikem nebo néjemcem, tak pfijemce podpory disponuje pisemnym dokumentem, ie vlastnici
dotéenYch pozemkl‘] vyslovili souhlas s realizacl akce a zajiéténim udriitelnosti akce po dobu 5 let od
ukonéeni realizace projektu (pFisluéné doklady byly pfijemcem podpory Fondu pFedény),

b) se zavazuje k tomu, ie:

- bude dodriovat ustanovenl' Smérnice MZP a vyzvy,

- zabezpeéi, 2e pfedmét podpory bude plnit svoji funkci p0 dobu 5 let od ukonéeni realizace projektu,
a to i v pFipadé, 2e dojde ke zméné vlastnika akci dotéenych pozemkfl,

- v prflbéhu realizace projektu zajistl Fédny technicky dozor stavebnlka,

— bude veékeré vydaje akce vést vuéetnictvi (zékon E. 563/1991 5b., 0 Oéetnictvi, v platném znéni)
éidafiové evidenci (zékon E. 586/1992 5b., 0 danich zpFijmfi, vplatném znéni) podle pokynfi
v (:l. 10 pism. I) Wzvy,

— nebude Eerpat na stejné zpflsobilé vydaje nebo jejich éésti jinou veFejnou podporu podle élénku 107
odst. 1 Smlouvy o fungovénl Evropské unie, podporu z prostFedkCI Unie, které centrélné spravujl orgény,
agentury, spoleéné podniky ajiné subjekty EU a které neni pfimo ani nepFlmo pod kontrolou élenskSIch
stétfi, podporu ze stétnlho rozpoétu a daléich veFejnS/ch zdrojCI a ani podporu v reiimu de minimis,

- bude dodriovat pravidla dvojiho financovéni dle pokynfi v El. 10 pism. o) Vizvy,

- poskytne informace o pHdélenS/ch podporéch vyplyvajicich zél. 22 NaFizeni 2021/241 vi. jména
zhotovitele, dodavatele nebo poskytovatele a subdodavatele, je—li koneEnS/m pFijemcem finanénich
prostFedkO ajména, pFijmeni a data narozeni skuteéného majitele nebo majitelfl,

- bude dodrien El. 10 pism. m) V)’Izvy, tj. realizacl projektu nedojde k vyznamnému po§kozeni
environmentélnich cilfl v souladu s Elénkem 17, naFlzeni Evropského parlamentu a Rady (EU) 2020/852
ze dne 18. éervna 2020 o zfizeni rémce pro usnadnéni udriitelnych investic a o zméné nafizeni (EU)
2019/2088,

— bude dodrien 6|. 1O pism. n) Vilzvy, t.j. nejméné 70 % (hmotnostnich) stavebnlho a demoliéniho odpadu
neklasifikovaného jako nebezpeény (s vyjimkou v pfirodé se vyskytujiclch materiélfl uvedenSICh
v kategorii 17 05 04 v Evropském seznamu odpadfl stanoveném rozhodnutim 2000/532/ES) vzniklého
na staveniéti, je pFipraveno k opétovnému pouiiti, recyklaci a kjin)'/m druhfim materiélového vyuiiti,
véetné zésypfl, pFi nichi jsou jiné materiély nahrazeny odpadem, v souladu s hierarchii zpfisobfi
naklédéni s odpady a protokolem EU pro naklédéni se stavebnim a demoliénim odpadem,



- umoini provédét kontrolu podle él. 10 pism. w) vyzvy,

— bude dodriovat pravidla publicity dle pokynfl v (“:I. 15 VS/zvy,

C)

- t

se zavazuje dodriet lhflty realizace takto:

ermin dokonéeni akce do konce 6/2024 3 o dodrieni tohoto terminu Fond bez zbyteéného odkladu
informovat (za termin ukonéeni projektu se povaiuje datum protokolu o piedéni a pFevzeti dila
u relevantnich aktivit). Piitom se konstatuje, 2e akce byla zahéjena v 6/2023,

cl) se zavazuje nejpozdéji do konce 9/2024 piedloiit prostFednictvim AIS SFiP CR Fondu podklady
k Zévéreénému vyhodnoceni akce (délejen ,,ZVA") podle él. 12 pism. d) Wzvy.

K ZVA mfiie Fond vydat zévazné pokyny (éi poiédat o informace), které mohou jeho obsah bliie
specifikovat éi rozéii'it. Piijemce podporyje povinen tyto pokyny (iédost o informace) bez zbyteéného
odkladu (pFipadné ve Ihflté stanovené Fondem) splnit. Fond neni povinen vydat protokol o ZVA di'ive,
nei obdrii veékeré poiadované podklady a informace, na zékladé kterych bude moci jednoznaéné
rozhodnout o plnéni podminek této Smlouvy a rovnéi v pFipadé, 2e piijemce podpory je v prodleni
s plnénim finanEnich zévazkfl vtléi Fondu. Protokol o ZVA bude obsahovat vypoiédéni éerpanflch
prostFedkfi a vyhodnoceni plnéni smluvnich podminek.

2) Pfijemce podporyje déle povinen:

a) poskytnuté finanéni prostFedky (podporu) pouiit vyhradné k fiéelu podle této Smlouvy, nebo je
nejpozdéji do 30 dnfl ode dnejejich odepséni z bankovniho L'Iétu Fondu vrétit na bankovni L’JEet Fondu;
2a pouiiti prostiedkfi poskytnuti/ch Fondem se povaiuje piijemcem podporyjii provedené platba,

b) vést o pouiiti poskytnutych prostiedkCI samostatnou prflkaznou evidenci vsouladu sprévnimi
piedpisy,

vrétit poskytnuté finanéni prostFedky, popi'ipadéjejich Eést do 30 dnfl poté, co odpadl Uéel akce, pro
kterSIje podpora poskytovéna; stejnéje povinen postupovat iv pfipadé, ie oprévnéné potFeba pouiit
poskytnuté penéini prostFedky odpadne pouze na piechodnou dobu,

d) pii pFipadném pFekroEeni podilu dle élénku ll bodCI 3 a 4 (jak procentniho podilu ze zékladu pro
stanoveni podpory, tak podilu z celkovf/ch vydajCI akce) do 30 dnCI vrétit tu éést poskytnutf/ch
finanénich prostiedki’i, které odpovidé piipadnému piekroc‘feni podilu die élénku || bodfl 3 a 4,

e) piedklédat Fondu prostiednictvim AIS SFi'P (ER roéni finanéni vypoiédéni vztahfi vzniklych na zékladé
této Smlouvy, a to vidy nejpozdéji do 31. ledna nésledujiciho kalendéiniho roku; k obsahu roéniho
finanéniho vypoiédéni mflie Fond vydat pfijemci podpory zévazné pokyny,

umoinit osobém povéienym Fondem provédét vécnou, finanéni a L'Jéetni kontroiu v prflbéhu realizace
akce i pojejim dokonéeni, a to v takovém rozsahu (i pokudjde o poskytnuti piisluénjrch dokladfl), aby
mohly b)'/t objasnény v§echny okolnosti, tykajici se této Smlouvy,

g) bez zbyteéného odkladu a pied uplynutim smluvniho terminu poiédat Fond o zménu Smlouvy
v piipadé takovSIch zmén skuteEnosti Ei podminek piedpoklédanYch ve Smlouvé, které by piijemci
podpory znemoinily dodriet podminky Smlouvy (splnitjeho povinnosti stanovené touto Smlouvou),

h) informovat Fond o v§ech zménéch a daléich okolnostech, které maji nebo by mohly mit viiv na plnéni
povinnosti piijemce podpory podle této Smlouvy,

uvédét pouze pravdivé, nezkreslené a L'iplné informace tykajici se skuteénosti, kterS/mi 5e tato Smlouva
zabyvé. V této souvislosti piijemce podpory prohlaéuje, ie rovnéi ve§keré podklady a informace, které
Fondu poskytl pied uzavFenim této Smlouvy, byly pravdivé, nezkreslené a l’JpIné. Piijemce podpory
piitom bere na védomi, 2e pokud kterékoliv jeho prohlééeni nebo tvrzeni (popFipadé oboustranné

S



1)

2)

3)

4)

5)

1)

3)

konstatovéni vychézejici 2 jim podané informace) uvedené v této Smlouvé neni pravdivé, bude
povaiovéno za poru§enijeho povinnosti stanovené touto Smlouvou,

j) dodriovat pravidla pro zadévéni veFejnjlch zakézek, stanovené v El. 10 pism. k) Vilzvy, a to iv prflbéhu
realizace akce. V této souvislosti pFijemce podpory prohlaéuje, 2e uvedené pravidla byla dodriena.

V.
Poru§eni smluvnich podminek a sankce

Jestliie pfijemce podpory nespInI néktery ze zévazkfl stanovenych touto Smlouvou, bude Fond
postupovat ve smyslu pFisIuénSIch ustanoveni zékona é. 218/2000 5b., 0 rozpoétovych pravidlech
a o zméné nékterSIch souvisejicich zékom‘] (rozpoétové pravidla), v platném znéni.

Poruéeni povinnosti podle élénku II bodfi 5 nebo 6, podle élénku IV bodu 1 pism. b) za prvni, druhou,
tFetI, pétou, éestou, sedmou, osmou nebo odréikou devétou nebo podle élénku IV bodu 2 pism. a), c)
nebo d) bude postiieno odvodem ve vy§i odpovidajici neoprévnéné pouiitf/m prostFedkfl m1

Dojde-Ii k poru§en1 povinnosti uvedenYch v éla’nku IV bodu 1 pIsm. a) za prvnI nebo Etvrtou odréikou,
bude toto poruéeni postiieno odvodem ve v9§i 100 % z poskytnuté podpory. Dojde—Ii k poruéeni
povinnosti uvedenjlch v élénku IV bodu 1 pIsm. a) za druhou nebo tFetI odréikou, bude toto poru§enI
postiieno odvodem ve vyéi 100 % z poskytnuté podpory, byI-Ii naplnén (JéeI akce podle citovaného
ustanoveni na méné nei 50 % stanovenYch indikétort‘]. V pfipadé plnéni L’Jéelu akce podle v pFedchozI
vété citovaného ustanoveni v rozmezi 51 - 95 % stanovenX/ch indikétorfi, bude toto poruéeni postiieno
odvodem vrozmezi 0,1 — 49 % zposkytnuté podpory, vzévislosti na mIFe poru§eni stanovenX/ch
indikétorfi fiéelu akce.

Poruéeni povinnosti podle élénku IV bodu 1 pIsm. c) nebo d) bude postiieno odvodem ve vyéi 0,5 %
z poskytnuté podpory za kaidy zapoéatf/ mésic prodIenI. Poruéeni téchto povinnosti nepl‘esahujici IhCItu
10 kalendéFnIch a nebude postiieno a nebude tak povaiovéno za poruéeni podmInek poskytnutI
podpory‘

V pfipadé, ie dojde k poruéeni povinnosti uvedenYch v élénku IV bodu 2 pism.j), bude stanoven odvod
podle pFIIohy E. 1 této Smlouvy.

Poruéeni ostatnIch povinnosti podle této Smlouvy bude postiieno odvodem ve v9§i 1 % z poskytnuté
podpory.

VI.
Zévéreéné ustanoveni

Pokud dojde ke zméné obecné zévaa/ch prévnich pFedpisfi tykajicich se vztahCI vyplWajicich z této
Smlouvy, uzavFou smluvnI strany k této Smlouvé dodatek, kterS/m bude zajiétén jejf souIad s obecné
zévaaImi pl’edpisy a Smérnici MTZP. V pFipadé neuzavFeni takového dodatku mé Fond prévo uplatnit
postup podle Elénku V bodu 1.

Pro snazéi identifikaci budou smluvnl' strany pFi veékeré korespondenci (véetné elektronické) tykajici se
akce, uvédét vidy éIsIo této Smlouvy, a tojii v oznaEeni véci, které se dané korespondence bude tykat.

Tato Smlouva mflie bylt ménéna nebo zruéena pouze dohodou obou sqvnIch stran v pisemné formé.
Zménu Smlouvy mflie Fond podml'nit krécenim nebo nepFiznénim néroku na zbSIvajici éést podpory
podle élénku III, a to zejména tehdy, kdy bude dociIeno niiéich pfinosfl (nebo dojde kjejich opoidéni),
nei jak tato Smlouva pfivodné pFedpokIédaIa.
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4) Jednostranné je moino tuto Smlouvu vypovédét pouze za podminek stanovenych zékonem (:i touto
Smlouvou.

5) Vztahy dle této Smlouvy neupravené veFejnoprévm’mi pFedpisy se FI’di pFisluénymi ustanovenimi platného
obéanského zékoniku, zejména jeho (":ésti étvrté.

6) Pro L'Iéely této Smlouvy mé povinnost pfijemce podpory stejny Wznam jako zévazek pfijemce podpory.

7) Pro 06e této Smlouvy se informaci (povinnosti informovat) rozumi podéni informace v AIS SFZP CR,
v pisemné podobé, pFipadné e-mailem pfisluénému projektovému manaierovi nebo datovou schrénkou.

8) Pfijemce podpory souhlasi se zveFejnénim celého textu této Smlouvy v registru smluv podle zékona
E. 340/2015 5b., 0 zvléétnich podminkéch L’Jéinnosti nékterych smluv, uvefejfiovéni téchto smluv
a o registru smluv (zékon o registru smluv), ve znéni pozdéjéich pFedpisfl, pokud zveFejnéni této Smlouvy
tento zékon uklédé.

9) Tato Smlouva je vyhotovena vjednom elektronickém vyhotoveni, podepsaném zaruéenflmi
elektronickS/mi podpisy zéstupcfl smluvnich stran, popFipadé je vyhotovena ve dvou listinnYCh
exempléFich a podepséna vlastnoruéné; kaidy exemplél" mé platnost originélu. Kaidé smluvni strana
obdriijeden exempléF.

V: V Praze dne:

zéstupce pFijemce podpory zéstupce Fondu

Pfiloha E. 1 - Stanoveni odvodfi, které se pouiiji vipadé poruéeni povinnosti pFi zadévéni

zakézek/veFejnjtch zakézek



VI.

VII.

Pfiloha E. 1 — Smlouva o poskytnuti podpory ze Stétniho fondu iivotniho prostFedi Ceské republiky

Stanoveni odvodfi, které se pouiiji v piipadé poruéeni povinnosti pi‘i zadévéni zakézek/ veFejnych

zakézek

A. Obecné ustanoveni

Podle této pfilohy se v souladu se zékonem E. 218/2000 5b., 0 rozpoétovych pravidel a o zméné nékterSICh

souvisejicich zékonfi, ve znéni pozdéj§ich pFedpisfi, stanovuje vyée odvodfl za poruéeni rozpoétové kézné

v pFipadé pochybeni, které spoéivé v poru§eni povinnosti podle élénku IV bodu 2 pism.‘j) pFi zadévéni

zakézek/vefejnych zakézek (souhrnné délejen ,,veFejné zakézky"), zejména v nedodrienf postupu podle

zékona é. 134/2016 5b., 0 zadévéni veFejnf/ch zakézek, ve znéni L’Jéinném v dobé zahéjeni zadévaciho

Fizeni (déle souhrnné jen ,,zékon") a/nebo nedodrieni postupu stanoveného v Pokynech pro zadévéni

zakézek pro programy spolufinancované z rozpoétu Fondu, ve znéni Minném v dobé zahéjeni

vybérového/zadévaciho Fizeni (déle jen ,,Pokyny SFiP CR").
V pfipadé, 2e identifikované poruéeni nemohlo mit ani potenciélni finanéni dopad, nestanovi se za néj

iédny odvod.

Odvod bude vidy stanoven pauéélni sazbou dle kapitoly B. — Typy poruéeni a sazby odvodfl.

Wée odvodu se vypoéte z ééstky, které byla nebo mé byt z rozpoétu Fondu poskytnuta

v souvislosti s veFejnou zakézkou, u které 5e poruéeni vyskytlo.

V pfipadé, 2e u veFejné zakézky bude identifikovéno vice poruéeni, vyée odvodfi stanovenSIch za

jednotlivé poruéeni se neséitaji a vysledny odvod je stanoven s ohledem na nejzévainéjéi poru§eni.

Zévainost poruéenije posuzovéna zejména z hlediskajeho skuteéného nebo moiného vlivu na vysledek

vybérového/zadévaciho fizeni, z hlediska miry poruéeni zékladnich zésad zadévéni veFejnj/ch zakézek

azhlediska miry poruéeni principfi hospodérnosti, efektivity a L'Jc‘felnosti pFi vynaklédéni veFeach

prostFedkfi. Poruéenije nutno povaiovat za za'vainé pFedevél'm v pfipadech, kdy vjeho dflsledku do§lo

kodrazeni potenciélnich dodavatelfi od fiéasti ve vybérovém/zadévacim Fizeni nebo k zadéni veFejné

zakézkyjinému dodavateli, nei kterému méla b)'/t zadéna.

V pFipadé, ie bude identifikovéno poruéeni, které nelze podfadit pod konkrétni typ poruéeni uvedeny

v kapitole B. -Typy poruéeni a sazby odvodfi, bude stanoven odvod analogicky a dle zésady pl‘iméFenosti.



B. TYPY PORU§ENi A SAZBY oovom“:
p: Typ poru§eni Popis poruéeni Sazba odvodu

Nedodrieni poiadovaného
zpfisobu zahéjeni Fizeni a jeho
uveFejnéni
nebo
neoprévnéné pFimé zadéni
(napF. neoprévnéné uiiti
jednaciho Fizeni bez
uveFejnéni)

Zadavatel zadal veFejnou
zakézku, anii by zahéjil
vybérové/zadévaci Fizeni
v souladu se zékonem nebo
vybérové Fizeni v souladu s
Pokyny SFiP (VIR.

100%

25 %, pokud byla dodriena
uréité mira uveFejnéni, které
umoinila potenciélnim
dodavatelflm pfistup
k zadévané veFejné zakézce

2. Neoprévnéné rozdéleni
pFedmétu veFejné zakézky

Zadavatel uméle rozdélil
pfedmét veFejné zakézky tak,
2e tim do§lo ke sniieni
pFedpoklédané hodnoty pod

' finanéni limity stanovené
v zékoné nebo v Pokynech
SFZP CR, éimi nebylo
zajiéténo Fédné uveFejnéni
veFejné zakézky.

100 %, pokud veFejné zakézka
nebyla uveFejnéna, aékoliv se
na ni tato povinnost
vztahovala

25 %, pokud byla dodriena
uréité mira uveFejnéni, které
umoinila potenciélnim
dodavatelfim pfistup
k zadévané veFejné zakézce

Chybéjici Ei nedostateéné
zdflvodnéni nerozdéleni
veFejné zakézky na Eésti

Zadavatel nerozdélil
nadlimitni veFejnou zakézku
na Eésti dle zékona a toto
rozhodnuti v pisemné zprévé
zadavatele neodflvodnil Ei
toto odfivodnéni nebylo
dostateéné.

5%

Nedodrieni minimélni délky
Ihfity pro podéni nabidek,
pfedbéinflch nabidek nebo
iédosti 0 (fast
nebo
neprodlouieni této Ihfity

Zadavatel stanovil lhfltu pro
podéni nabidek, pFedbéinych
nabidek nebo iédosti o fléast
tak, iejejich délka
nedosahovala minimélnich
Ihfit stanovenjtch v zékonéI

100 %, pokud je zkréceni vy§§i
nebo rovno 85 % délky
minimélni Ihflty, nebo byla
Ihflta rovna nebo kratéi nei 5
dnfi.



p< Typ poruEeni Popis poruéeni Sazba odvodu

v pripadé takové zmény
zada’vacich podminek, jejichi
povaha to vyiadovala

nebo v Pokynech SFZP CR,
nebo
zadavatel v pripadé takové
zmény zadévacich podminek,
jejichi povaha to vyiadovala,
primérené tuto lhfitu

25 %, pokud je zkréceni vy§§i
nebo rovno SO % délky
minimélni Ihflty (ale
nedosahuje 85 %)

neprodlouiil.
10 %, pokud je zkréceni vy§§i
nebo rovno 30 % délky
minimélni Ihflty (ale
nedosahuje 50 %)
nebo
nebyla prodlouiena lhfita pro
podéni nabidek, pFedbéinSIch
nabidek nebo iédosti o fiéast
v pripadé takové zmény
zadévacich podminek, jejichi
povaha to vyiadovala

5 %, pokud je zkréceni niiéi
nei 30 %

5. Nedostateéné doba pro
opatfeni zadévaci

' dokumentace
nebo
jiné omezeni pro ziskéni
zadévaci dokumentace ' krétké, ii zadavatel jinak

. Jestliie zadévaci dokumentace
neni volné, primo a l’Jplné
dostupné, pfiéemi doba, ve
které siji mohou potenciélni
dodavatelé opatFit,je prilié

vytvéFi neodfivodnénou '
prekéiku pro Fédnou '
hospodéFskou soutéi.

1O %, pokud po zkréceni Eini
délka Ihflty pro doruéeni
nabidek méné nei nebo je
rovna 50 % stanovené lhflty
pro doruéeni nabidek

5 %, pokud po zkréceni éini
délka Ihflty pro doruéenl’
nabidek méné nei nebo je
rovna 80 % stanovené lhfity
pro doruéeni nabidek

25 %, pokud je doba pro
ziskéni zadévaci dokumentace
rovna nebo niiéi 5 dnfim
nebo zadavatel vfibec
neumoinil bezplatny,
neomezenf/ a prim)? pristup
k zadévaci doku mentaci
elektronickYm zpfisobem

Neuverejnéni prodlouieni
lhfity pro podéni nabidek,

Zadavatel v prfibéhu
vybérového/zadévaciho Fizeni

5 %, pokud doélo k uveFejnéni
jinglm vhodny'Im zpflsobem

1O



Typ poruéeni Popis poru§eni Sazba odvodu

7.

predbéinych nabidek nebo
iédosti o Uéast
nebo
neprodlouieni této lhflty pri
nedodrieni stanovené IhCIty
pro poskytnuti vysvétleni

Pouiitijednaciho Fizeni
s uverejnénim nebo
soutéiniho dialogu v rozporu
se zékonem

prodlouiil Ihfltu pro podéni
nabidek, predbéinjmh
nabidek nebo iédosti o fléast,
anii by tuto skuteEnost
uverejnil zpfisobem
stanoven3’1m v zékoné nebo
v Pokynech SFiP CR,
resp. zpfisobem,jakym bylo
zahéjeno vybérové/zadévaci
Fizeni, nebo
aékoliv iédost o vysvétleni
byla doruéena véas, zadavatel
toto vysvétleni neuverejnil,
neodesial nebo nepredal ve
stanovené Ihflté a souéasné
neprodlouiil Ihfitu pro podéni
nabidek.

Zadavatel zadal verejnou
zakézku vjednacim Fizeni
s uverejnénim nebo
v soutéinim dialogu, anii by
byly splnény zékonné
podminky pro takovf/ postup,
nebo v prflbéhu jednaciho
Fizeni s uverejnénim nebo
v soutéinim dialogu
podstatné zménil zadévaci
podminky.

10 %, pokud nedo§lo
k uverejnéni,
nebo pokud nedoélo
k prodlouieni Ihfity pro
podénl' nabidek v dfisledku
nedodrieni IhOty pro
poskytnuti vysvétleni zadévaci
dokumentace

25%

1O %, pokud byla zajiéténa
transparentnost zadévaciho
Fizeni vé. zdfivodnéni uiiti
tohoto druhu Fizeni v zadévaci
dokumentaci, nebyl omezen
poéet potenciélnich
dodavatelCI, kteri mohli podat
nabidku nebo iédost o fléast,
a souéasné byl zajiétén rovny
pristup ke véem ééastnikfim,
kteFi podali nabidku éi iédost
o (Jéast

Nesoulad se stanovem'Imi
postupy pro elektronické
nebo souhrnné zadévéni
veFeach zakélzek1

Nedodrieni stanovenych
postupfl pro elektronické
nebo souhrnné zadévéni
veFejnych zakézek (tj. rémcové
dohody, dynamické nékupni

1O %, pokud nedodrieni
mohlo mit za nésledek
odrazeni potenciélnich
dodavatelfl od L'Jéasti ve
Wbérovém/zadévacim Fizeni

1 Kromé pfipadfl, kdy poruéeni spadé podjiny typ poruéem’.
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{It Typ poruéeni Popis poru§eni Sazba odvodu

systémy. elektronické aukce,
elektronické katalogy,
centralizované zadévéni,
spoleéné zadévéni a postupy
centrélnich zadavatelfi).

25 %, pokud nésledkem
tohoto poruéeni bylo
pFidéleni veFejné zakézky
jinému Liéastnikovi, nei kter}?
by zvitézil, pokud by se
zadavatel pochybeni
nedopustil

Neuvedeni nebo
nedostateéné vymezeni
poiadavkfi na kvalifikaci nebo
hodnoticich kritérii ajejich
vah, podminek plnéni verejné
zakézky nebo technické
specifikace
nebo
neuverejnéni éi neposkytnuti

' vysvétleni objasfiujici a
doplfiujici kvalifikaéni nebo
hodnotici kritéria

Zadavatel neuvedl v oznémeni
o zahéjeni
vybérového/zadévaciho Fizeni
poiadavky na kvalifikaci,
hodnotici kritéria (vé.jejich
vah ajasného zpflsobu
hodnoceni nabidek),
podminky plnéni veFejné
zakézky nebo technické
specifikace, pripadné tyto
poiadavky nevymezil
dostateéné uréité
nebo
objasnéni Ei doplnéni
kvalifikaénich 6i hodnoticich
kritérii nebylo sdéleno véem
fléastnikfim, popr. tyto
informace nebyly uveFejnény.

25 %, pokud nedoélo
k uveFejnéni kvalifikaénich
nebo hodnoticich kritérii
a jejich vah

1O %, pokud podminky plnéni
nebo technické specifikace
nejsou v zadévaci
dokumentaci uvedeny, nebo
hodnotici kritéria a jejich véhy
nejsou uvedeny dostateéné
uréité, coi mohlo mit
odrazujici L’Jéinek na
potenciélni dodavatele, nebo
vysvétleni objasfiujici 5i
doplfiujici kvalifikaéni nebo
hodnotici kritéria nebyla
sdélena véem znémX/m
dodavatelflm a/nebo nebyla
uveFejnéna

10. Stanoveni diskriminaénich
kritérii pro vylouéeni,
poiadavkfl na kvalifikaci
dodavatelfi, kritérii hodnoceni
nabidek, podminek pro plnéni
veFejné zakézky nebo
technicky’tch specifikaci
v rozporu se zékonem nebo s
Pokyny SFZP 6R, a to ve
vztahu k nérodnim,
regionélnim nebo Iokélnim
preferencim.

Zadavatel stanovil
diskriminaéni nebojiné
protiprévni kritéria pro
vylouéeni, poiadavky na
kvalifikaci dodavatelfl, kritérii
hodnoceni nabidek, podminek
pro plnéni veFejné zakézky
nebo technicch specifikaci
nutnYch pro Oéast ve
vybérovém/zadévacim Ffzeni
ve vztahu k mistu realizace
(napF. v pfipadé poiadavku na
zkuéenosti, zaFizeni,
provozovnu atd. z uréitého
regionu éi stétu).

25 %, pokud mohlo dojit
k odrazeni potenciélnich
dodavatelfi od fiéasti ve
vybérovém/zadévacim Fizeni

1O %, pokud byla zajiéténa
minimélni mira hospodérské
soutéie

12



fit Typ poruéeni Popis poruéeni Sazba odvodu

11. Stanoveni diskriminaénich
kritérii pro vylouéeni, I
poiadavkfl na kvalifikaci
dodavatelfl, kritérii hodnoceni
nabidek, podminek pro plnéni
veFejné zakézky nebo
technicch specifikaci v
rozporu se zékonem nebo s
Pokyny SFZP 6R v ostatnich
aspektech neije uvedeno
v predchozim bodu

Zadavatel stanovil
diskriminaéni nebo jiné
protiprévni kritéria pro
vylouéeni, poiadavky na
kvalifikaci dodavatelfl, kritérii
hodnoceni nabidek, podminek
pro plnéni verejné zakézky
nebo technicch specifikaci
nutnych pro Oéast ve
vybérovém/zadévacim Fizeni
(napr. poiadavky
bezprostredné nesouvisely
s predmétem veFejné zakézky,
nebo hodnotici kritéria
nevyjadrovaly vztah uiitné
hodnoty a ceny).

25 %, pokud stanovené
podminky zjevné
neodpovidaji predmétu
vefejné zakézky nebo
v pFipadech, kdy toto omezeni
umoinilo L'Iéast pouze
jednoho dodavatele
a souéasné Oéast tohoto
jednoho dodavatele neni
odflvodnitelné specifickYm
technickym charakterem
pFedmétu verejné zakézky

1O %, pokud tyto poiadavky
souvisr’ s predmétem vefejné
zakézky, ale nejsou mu
primérené, nebo v pripadech,
kdy kvalifikaéni kritéria byla
uiita jako hodnotici kritéria,
nebo v pripadech stanoveni
technicky'ICh podminek
prostrednictvim primého
nebo nepfimého odkazu na
uréité dodavatele, vyrobky,
patenty na vynélezy, uiitné
vzory, prflmyslové vzory,
ochranné znémky nebo
oznaéeni pflvodu s Vyjimkou
pripadfi, kdy pouiiti této
specifikace 5e tyké pouze
doplfikové Eésti verejné
zakézky a potenciélni dopad
na EK rozpoéetje pouze
formélni

S %, pokud i pres uiiti
omezujicich podminek byla
zajiéténa minimélni mira
hospodéfské soutéie

12. Nedostateéné 5i nepresné
vymezeni pFedmétu veFejné
zakézky

Zadavatel nevymezil predmét
verejné zakézky
v podrobnostech nezby’cnych
pro zpracovéni nabidky, coi
mohlo odradit potenciélni

10%

13



p: Typ poruéeni Popis poru§eni Sazba odvodu

13.

dodavatele od podéni
nabidky, pfedbéiné nabidky éi
iédosti o fléast

Neoprévnéné omezeni
poddodévek

Zadavatel omezil moinost 5 %
vyuiiti poddodavatelfi pFi
realizaci veFejné zakézky napF.
procentuélné, a to bez
relevantniho odflvodnéni
tohoto omezeni s ohledem na
kliéové Eésti veFejné zakézky.

14. Nedodrieni Ei nesprévné
aplikace kvalifikaénich kritérii

I nebo technickych EijinYch
zadévacich podminek pFi
posouzeni a hodnoceni
nabidek éi iédosti o fléast

Zadavatel pfi posouzeni 25 %
a hodnoceni nabidek
nedodriel stanovené zadévaci
podminky, zejména technické
podminky, poiadavky na
kvalifikaci, obchodni
podminky nebo jiné
podminky fléasti ve
vybérovém/zadévacim Fizeni
nebo podminky prfibéhu
vybérového/zadévaciho Fizeni
3 ve svém dfisledku tak zménil
zadévaci podminky v prflbéhu |
posouzeni nabidek, coi mélo
za nésledek pfijeti éi ‘
odmitnuti nabidek Ei iédosti 0
(fast, které pFijaty/odmitnuty
bylt nemély.

15. Hodnoceni nabidek v rozporu
se zadévacimi podminkami
nebo hodnoceni nabidek dle
dodateéné stanovenYch

' kritérii, které nebyla
uveFejnéna

Kritéria, které zadavatel 10 %
stanovil pro hodnoceni
nabidek, nebyla dodriena éi
bylo uiito dal§ich hodnoticich
kritérii, které nebyly
uveFejnény.

25 %, pokud doélo
k diskriminaci L’Jéastnikfl na
zékladé nérodnich,
regionélnich Ei Iokélnich
preferenci.
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C. ‘ Typ poru§eni Popis poru§eni | Sazba odvodu

16. I Nedostateéné auditni stopa
souvisejici se zadénim veFejné
zakézky

|

Doloiené podklady jasné 25 %
nevysvétluji, jak3’1m zpfisobem
byly hodnoceny nabidky ajak
byla vybréna neihodnéjéi
nabidka, coi mé za nésledek
nedostateénou
transpa rentnost.

Odmitnuti zpfistupnéni éi 100 %
poskytnuti relevantni
dokumentace.

17 Jednéni s (Jéastniky béhem
Fizeni véetné zmény vitézné
nabidky v prflbéhu hodnoceni

Zadavatel umoinil Cléastnikovi 25 %
L’Ipravu nabidky v prfilbéhu
hodnoceni nabidek, éimi
do§|o k vybéru tohoto
(Jéastnika,

' nebo zadavatel v rozporu se
za'konem nebo Pokyny SFZP
CRjednal v prflbéhu
hodnoceni nabidek
s fléastniky Fizeni, coi vedlo
k podstatné zméné
zadévacich podminek, pfip. I
samotné nabidky.

18. Neoprévnéné pFedchozi
zapojeni dodavatelfl do
pfipravy
vybérového/zadévaciho Fizeni
éi obdobné forma spolupréce
se zadavatelem

V pfipadech, kdy takovéto 25 %
zapojeni dodavatele do

‘ pfipravy
vybérového/zadévaciho Fizenl'

| mé za nésledek poruéeni
zésady nediskriminace,

‘ transparentnosti a rovného
| zachézeni (":i vede k naruéeni
: hospodéFské soutéie.
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Typ poru§eni Popis poru§eni
|

| Sazba odvodu

19. Zména poééteénich
zadévacich podminek v rémci
jednaciho Fizeni s uveFejnénim
vedouci k podstatné zméné
zadévacich podminek

V prflbéhu jednaciho Fizeni
s uveFejnénim do§|o
k podstatnSIm zméném
pfivodnl’ch zadévacich
podminek, které by mély za
nésledek povinnost nového
uveFejnéni Fizeni.

|25%

20. Neoprévnéné vylouéem’
nabidky z dfivodu mimof'édné
nizké nabidkové ceny

Zadavatel vylouéil nabidku
z dfivodu mimoFédné nizké
nabidkové ceny, anii by
poiédal fiéastnika
vybérového/zadévaciho Fizeni
o odpovidajici zdfivodnéni
nebo v pfipadé, kdy zadavatel
dodavatele ke zdflvodnéni
mimoFédné nizké nabidkové
ceny vyzval, nicméné neni
schopen prokézat, ie
odpovédi fléastnikfi posoudil
odpovidajicim zpflsobem.

25%

217 StFet zéjmfi s dopadem na
vysledek
zadévaciho/vy'Ibérového Fizeni

V pfipadé, kdy pFi zadéni
veFejné zakézky dojde ke
stFetu zéjmfi, pfiéemi dotEeny
L'Jéastnik zvitézi
v zadévacim/VSIbérovém
Fizeni.2

100%

22. Bid-rigging (zakézané
spolupréce dodavatelfi
ve vybérovém/zadévacim
Fizeni)

V pfipadé, ie soud, UFad pro
ochranu hospodéfské soutéie
Eijiny kompetentni Ufad
shledé, ie pFi zadévéni

1O %, pokud déastnici, ktefi se
na bid-riggingu podileli,
postupovali bez pomoci
osoby v rémci Fidiciho éi

2 StFet 2:51i mfiie nastatjii ve fézi pFipravy projektu, pokud méla pFiprava projektu vliv na zadévaci dokumentaci/zadévaci Fizeni.
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: Typ poru§eni Popis poruéeni Sazba odvodu

vybérového/zadévaciho Fizeni
doélo ke kartelové dohodé Ei
jiné formé zakézané

kontrolniho systému nebo
zadavatele ajeden z nich se
stal vybranym dodavatelem

spolupréce mezi dodavateli.
25 %, pokud se na bid—
riggingu nepodilelijini
dodavatelé nei ti, ktefi se bid—
riggingu Uéastnili

100 %, pokud se na bid—
riggingu podflela osoba
v rémci Fidiciho Ei kontrolniho
systému nebo zadavatel ve
spolupréci s dodavateli
podilejicimi se na bid-
riggingu a souéasnéjeden
z nich se stal vybranym
dodavatelem

23. Podstatné zména smlouvy Zadavatel umoinil podstatnou '
zménu zévazku ze smlouvy na
plnéni vefejné zakézky nebo
prév a povinnosti vyplSNajicich
ze smlouvy na plnéni veFejné
zakézky v rozporu se zékonem
nebo s Pokyny v SFiP CR.

25 % z ceny pflvodni veFejné
zakézky

a déle

25 % z hodnoty dodateénflch
stavebnich praci, dodévek
nebo sluieb (tzv. vicepréce)

25 % z ceny pfivodni veFejné
zakézky

a déle

100 % ééstky, o kterou byla
pfipadné zvy'Iéena cena
vefejné zakézky v pFipadé, 2e
takové zvyéeni pFevyéuje 50 %
hodnoty pfivodni veFejné
zakézky

24. Jiné poruéeni Zadavatel se dopustiljiného
nei v37§e uvedeného poruéeni,
které mélo nebo mohlo mit
vliv na vybér dodavatele, nebo
které znemoinilo ovéfeni

25%

2 % nebo 5 % nebo 10 % dle
zévainosti poruéeni
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souladujeho postupu podle
élénku IV bodu 2 pism.j),
véetné nedodrieni zékladnich
zésad vybérového/zadévaciho
fizeni
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